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HringKlinger AG, Max-Eyth-StraBe 2, 72681 Dettingan/Erms

Eingangs-und Bearbeitungsvermerke
Recelpt and hendling note
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Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini 4
70026 MODUGNO
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Nr. Lieferschein :
No. delivery note SE.

18713170

Versanddatum :
Shipping date

15.04.2021

Kundennummer :
Customer No.

130481

AN A SO

.{:I 5}»>Zusqgglg;enu895teller B

.,,{ e ggcust Enet, add.,!nlnrmaﬁons ]
'v‘

LR piE

0 ;3}_0 Oh DR

(T o
AT

PR A W LA

_ersandart
thiod -1

ey PR

(2.5); Versandanschrift:
iy S ppfngxaﬂdmsa

S.p.i&

gﬁynéﬁf~ (24)IkﬁﬁﬁﬁhMGh

- ’{ZG}AABIadestelle :
unioading- Igc ’

P

e e
DT
-;ﬁ\“i‘ x’?‘w{‘&w;& ez

K - ' =
AR R

Pos. {28} Sachhhmmer y
S JPartdo w.

129y ‘Bozeichilung der Lleferung B [30] Menge
3 Quantity

a1y b
Elnhsit [T
Unit

010 2517201301 32.
c Getrag 7DCT300 Gasket oil pump '
03057202KS2000
Releacge No. : 187
Shipping Cum: 3.381.768,000
2 TBA-5015568
16 3215 at 2.000 PC

2 TBA-520922

000,000 PC

Measured (weight) data from freely programmable auxiliary device.

Calibrated measured data can be displayed.

KUEHNE+NAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dict iarata: 32090

Quantita effettiva:
Tipo Imballaggic:

Quantita imballf: Z sibalo: %
imbaiio:

Conformita alle schede

Data controflo: AU [@? et

Firma




b

Proof of delivery ({to be filed at arrival terminai}
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Ordine di zl'rasporl;o / Transport Order
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Sender { Miltenta it VAT-D-Ne. / ° partiz IVA Date / Data
19-APR-2021 AL G S~
ELRINGKLINGER AG
MAX-REYTH-STR. 2
D-72581 DETTYINGEN
1774515819999670
Collecion address / ndiizza del luago df carlza (d e} Order Gode./ Ordine di rasporto
RMM~EC-1999967
Delivery terms / Terminal address /
Condizlon! di trasporio Indirizo tenminale
Dlree domicTle 0 exworks
franco dom. franco fabbrica| DHI. FREIGHT GMBH
O Cleared O Unzizared
;iugana]tg Eﬂ sdngapglo RENNINGEN
Ot omgsr. i somrage| INDUSTRIESTRASSE 28

Cansignee / Destinatario

VAT-ID-No. /N° pariifa IVA
MAGNA PT S.P.A.

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO

doty paid duty unpaid
D dir. dog. pag.D dir. deg.

b-71272 RENNINGEN

Delivery address / ndirizzo di consegra della merce

D:Jtl';frs nonpag.  |Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376

EXW
Addtiona] tenspr Insurance / ‘Terminal reference /

I 0221040934229 Numera d} dossler
Oy O
Currency/  Valus forinserance /| Customers reference/|
Valuta Valore da assicurare Riferimenti de) chiente

Mol TMP-TNiWN-3482 84

Terminal dl arrive
Terminal de destination

BART

Contact tel.
Numero telefonico

+ 39 / 80 5315811

Marks and numbers Quanty Packing . Descrlption of goods Customs b umber] Gross weight In kg Value {with cumency)
Marche e numeri Quantita Imballeggio  Deserizione della merce Tarlffadoganale | Pesolordain kg Valore (con valiria)
80X60X35 GOODS 91.0
80X60X35 2 |ZH GOoODs
Payabl welght In kg Total gross weight in ky
BX WORKS Pesg lassabile In kg Tolale pzs lordo In kg
Oim. X omx cmx on= 0.340m 0.00 w 91.00 91.0
Speciat consignments / Richleste particolari
Speclat Instructions / Tstruzioni particolari Entlostres / Aiegal

18713170, SHIP-RF.2562284 IMP~-INW-348284 ,INHALT:T

DImENSIONS (LWH): 2X 80X60X35Cm

KUEHNE+NAGEL s..L

Collectionat sender
Ritivo dal mitents

felivery to consignes
Consegna al destinatario

IMPORTANT According to CMR, fransporl damages have ta be noted oo
order (POD) upan delivery of tha consTgament. Damagas nut visible externally shou’d be
natified in wrilmp Lo the respoasible EUROCONNECT terminal within 7 days afier dewc%

Cic[aaal sy 838 Modugno (BA)

Date /Data Date { Dala
Tima / Qratlo Time/ Qrarjo
Driver’s signalure / Firma dellzulisla ConsTgness signalure Gonsignee's name In block letters L

Firma del destinalario

Nome di ¢hi firma in stampatello

Timiro | ima del mifertg
d

Nicevuth con risetva di
vaificajsu ghclitd e quantita”

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT consignments.
Tutte Ip spedizionl EURCCONNEGT sono vincolate alle Condizion! Generali di trasporto EUROCONNECT




